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• Department of Social and Health Services
• State of Oregon Department of Justice – DCS
• Office of Administrative Hearings
• Women Infant and Children (WIC) 
• Washington State Department of Health
• City of Seattle
• City of Bellevue
• Commissioner’s Review Office
• Secretary of State of Washington
• University of Washington

• Seattle City Lights
• Aging & Disability Services Administration
• Olympic College
• Youth in Focus
• Robert Half International
• Ubisoft Entertainment
• Macy’s
• Boeing
• Mforma
• ENIX Corporation

• Allergan
• Modern Digital
• The Genesis Group
• Advanced Method
• Picis
• Swedish Medical Center
• SpyGirl Productions
• Rabanco

Some of our clients:

Worldlink Technologies, Inc
> L a n g u a g e  S e r v i c e s  P r o v i d e r

Who are we:
Based in Washington State, WorldLink Technologies Inc., a subsidiary of n-Link 
Corporation, is a multi-disciplinary experienced firm that has been providing Language 
Services to nationwide and worldwide clients, small to large commercial corporations 
and government in over 80 languages since 1973.

Interpretation:
• Simultaneous and consecutive interpretation services for conferences, meetings, 
business events, interviews, guided visits. • Interpreters, including ASL, are accredited or 
certified by public and private institutions, with 3 + years of experience. • Booths, 
headphones and audio conference equipment for any event.

Translation:
Clients’ project requirements are carefully matched with the technical and subject 
matter expertise of our qualified and experienced translators, based in the US and 
overseas. The combination of the latest translation tools and the proofreading, editing 
and desktop publishing processes ensure cost effectiveness, accuracy and 
consistency in the target language.
• Legal • Medical • Government • Science • Engineering • Technology • Business • 
Financial • Contracts and Patents • Marketing Materials • Brochures • Flyers • Manuals 
• Articles • Books • Manuscripts • Transcriptions

Multimedia:
Translation, subtitling and voice-overs for multi- lingual projects.
• Commercial advertising spots • Flash animation voiceovers • Video game 
voiceovers • Audio books • Promotional videos • Multi-media files for the internet • 
Radio programming • Training resources • TV and radio spots

Localization:
Simple text strings or entire scripts with extensive graphical menus translation, coupled 
with leveraging technology and a strict review process ensure the localizer’s efficiency 
and consistency, and generate the highest quality and cost control.
• Software • Web sites • Video games • Cell phone games

T R A N S L A T I O N  -  L O C A L I Z A T I O N  -  M U L T I M E D I A  -  I N T E R P R E T A T I O N

W o r l d L i n k  T e c h n o l o g i e s ,  I n c .  “ F o r  a l l  y o u r  l a n g u a g e  n e e d s ! ”


